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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

houdende wijziging van de wet van
7 december 1998 tot organisatie van een

geïntegreerde politiedienst, gestructureerd
op twee niveaus, wat de samenstelling van

de politieraad betreft

(ingediend door de heer Denis D’hondt)

 modifiant la loi du 7 décembre 1998
organisant un  service de police intégré,

structuré à deux niveaux, en ce
qui concerne la composition du

Conseil de police

(déposée par M. Denis D’hondt)

Met de bepaling dat elke gemeenteraad over ten
minste twee vertegenwoordigers in de politieraad be-
schikt, beoogt dit wetsvoorstel het voor een verte-
genwoordiger van de oppositie in de gemeenteraad
mogelijk te maken de vergaderingen van de politie-
raad bij te wonen.  Voorts strekt het ertoe de burge-
meester mee te rekenen in het aantal leden dat elke
gemeente in de politieraad vertegenwoordigt.

La présente proposition tend, d’une part, à per-
mettre à un représentant de l’opposition au conseil
communal d’assister aux réunions du conseil de po-
lice en disposant que chaque conseil communal dis-
pose au minimum de deux représentants au conseil
de police et, d’autre part, à inclure le bourgmestre
dans le nombre de membres représentant chaque
commune au conseil de police.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La dernière phrase du deuxième alinéa de l’article
12 de la loi du 7 décembre 1998 organisant un service
de police intégré, structuré à deux niveaux dispose
que chaque conseil communal dispose au minimum
d’un représentant au conseil de police. Afin de s’assu-
rer qu’au moins un membre de l’opposition puisse as-
sister aux réunions du conseil de police, l’auteur pro-
pose que chaque conseil communal possède au
minimum deux représentants au conseil de police et
qu’au moins un représentant du conseil communal soit
issu d’une liste dont aucun membre n’a signé l’acte de
présentation du bourgmestre.

Le dernier alinéa de l’article 12 de la loi du 7 décem-
bre 1998 organisant un service de police intégré, struc-
turé à deux niveaux prévoit que les bourgmestres sont
membres de plein droit du conseil de police mais ne
sont pas inclus dans le nombre de membres déter-
miné conformément au premier alinéa.

Dans la mesure où les bourgmestres font partie de
la délégation politique des communes de la zone,
l’auteur propose de les inclure dans le nombre de mem-
bres du conseil de police déterminé au premier alinéa
de l’article 12.

Denis D’HONDT (MR)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Artikel 12, tweede lid, laatste zin, van de wet van 7
december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde
politiedienst, gestructureerd op twee niveaus bepaalt
dat elke gemeenteraad over ten minste één vertegen-
woordiger in de politieraad beschikt.  Teneinde ervoor
te zorgen dat ten minste één lid van de oppositie deel
kan nemen aan de vergaderingen van de politieraad,
wordt voorgesteld dat elke gemeenteraad over ten min-
ste twee vertegenwoordigers in de politieraad beschikt
en dat ten minste één vertegenwoordiger van de ge-
meenteraad deel uitmaakt van een lijst waarvan geen
enkel lid de akte van voordracht van de burgemeester
heeft ondertekend.

Krachtens artikel 12, laatste lid, van de voormelde
wet van 7 december 1998 zijn de burgemeesters van
de gemeenten die deel uitmaken van de meergemeente-
zone van rechtswege lid van de politieraad, maar wor-
den zij niet meegerekend in het overeenkomstig het
eerste lid bepaald aantal leden.

Aangezien de burgemeesters deel uitmaken van de
politieke afvaardiging van de gemeenten van de zone,
wordt voorgesteld ze op te nemen in het aantal leden
van de politieraad dat is vastgesteld in artikel 12, eer-
ste lid.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 12 de la loi du 7 décembre 1998 organi-
sant un service de police intégré, structuré à deux ni-
veaux, modifié par la loi du 2 avril 2001, sont appor-
tées les modifications suivantes:

1) La dernière phrase de l’alinéa 2 est remplacée
comme suit :

«Chaque conseil communal dispose au minimum de
deux représentants au conseil de police. Au moins un
représentant du conseil communal doit faire partie d’une
liste dont aucun membre n’a signé l’acte de présenta-
tion du bourgmestre.»;

2) La dernière phrase du dernier alinéa est rempla-
cée comme suit :

«Ils sont inclus dans le nombre de membres déter-
miné conformément à l’alinéa 1er.»

5 novembre 2002

Denis D’HONDT (MR)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 12 van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, ge-
structureerd op twee niveaus, gewijzigd bij de wet van
2 april 2001, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1) in het tweede lid wordt de laatste zin vervangen
door de volgende bepaling :

«Elke gemeenteraad beschikt over minstens twee
vertegenwoordigers in de politieraad.  Ten minste één
vertegenwoordiger van de gemeenteraad moet deel uit-
maken van een lijst waarvan geen enkel lid de akte
van voordracht van de burgemeester heeft onderte-
kend.»;

2) in het laatste lid wordt de laatste zin vervangen
door de volgende bepaling :

«Zij worden meegerekend in het overeenkomstig het
eerste lid bepaalde aantal leden.».

5 november 2002
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ANNEXEBIJLAGE



6 2168/001DOC 50

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20032002

BASISTEKST

Wet tot organisatie van een geïntegreerde politie-
dienst, gestructureerd op twee niveaus

Onderafdeling 1. Samenstelling van de politieraad
en van het politiecollege

Art. 12

De lokale politie in de meergemeentezone wordt be-
stuurd door een politieraad bestaande uit:

– 13 leden in een meergemeentezone die de 15.000
inwoners niet overschrijdt;

– 15 leden voor een bevolking van 15.001 tot 25.000
inwoners;

– 17 leden voor een bevolking van 25.001 tot 50.000
inwoners;

– 19 leden voor een bevolking van 50.001 tot 80.000
inwoners;

– 21 leden voor een bevolking van 80.001 tot 100.000
inwoners;

– 23 leden voor een bevolking van 100.001 tot
150.000 inwoners;

– 25 leden voor een bevolking van meer dan 150.000
inwoners.

De politieraad wordt evenredig samengesteld uit le-
den van de gemeenteraden van de verschillende ge-
meenten die samen de meergemeentezone vormen,
op basis van hun respectievelijke bevolkingscijfers. Elke
gemeenteraad beschikt over minstens één vertegen-
woordiger in de politieraad.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad, de nadere regels inzake de
berekening van de in het tweede lid bedoelde evenre-
dige samenstelling.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet tot organisatie van een geïntegreerde politie-
dienst, gestructureerd op twee niveaus

Onderafdeling 1. Samenstelling van de politieraad
en van het politiecollege

Art. 12

De lokale politie in de meergemeentezone wordt be-
stuurd door een politieraad bestaande uit:

– 13 leden in een meergemeentezone die de 15.000
inwoners niet overschrijdt;

– 15 leden voor een bevolking van 15.001 tot 25.000
inwoners;

– 17 leden voor een bevolking van 25.001 tot 50.000
inwoners;

– 19 leden voor een bevolking van 50.001 tot 80.000
inwoners;

– 21 leden voor een bevolking van 80.001 tot 100.000
inwoners;

– 23 leden voor een bevolking van 100.001 tot
150.000 inwoners;

– 25 leden voor een bevolking van meer dan 150.000
inwoners.

De politieraad wordt evenredig samengesteld uit le-
den van de gemeenteraden van de verschillende ge-
meenten die samen de meergemeentezone vormen,
op basis van hun respectievelijke bevolkingscijfers. Elke
gemeenteraad beschikt over minstens twee vertegen-
woordigers in de politieraad. Ten minste één vertegen-
woordiger van de gemeenteraad moet deel uitmaken
van een lijst waarvan geen enkel lid de akte van voor-
dracht van de burgemeester heeft ondertekend.1

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad, de nadere regels inzake de
berekening van de in het tweede lid bedoelde evenre-
dige samenstelling.

1 Zie art.2
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TEXTE DE BASE

Loi organisant un service de police intégré, struc-
turé à deux niveaux

Sous-section 1re. Composition du conseil de police
et du collège de police

Art. 12

La police locale dans la zone pluricommunale est
administrée par un conseil de police composé de:

– 13 membres dans une zone pluricommunale ne
dépassant pas 15.000 habitants;

– 15 membres pour une population de 15.001 à
25.000 habitants;

– 17 membres pour une population de 25.001 à
50.000 habitants;

– 19 membres pour une population de 50.001 à
80.000 habitants;

– 21 membres pour une population de 80.001 à
100.000 habitants;

– 23 membres pour une population de 100.001 à
150.000 habitants;

– 25 membres pour une population de plus de
150.000 habitants.

Le conseil de police est proportionnellement com-
posé de conseillers communaux des différentes com-
munes constituant ensemble la zone pluricommunale,
sur la base de leurs chiffres de population respectifs.
Chaque conseil communal dispose au minimum d’un
représentant au conseil de police.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des Mi-
nistres, les règles spécifiques relatives à la
comptabilisation de la composition proportionnelle vi-
sée à l’alinéa 2.

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi organisant un service de police intégré, struc-
turé à deux niveaux

Sous-section 1re. Composition du conseil de police
et du collège de police

Art. 12

La police locale dans la zone pluricommunale est
administrée par un conseil de police composé de:

– 13 membres dans une zone pluricommunale ne
dépassant pas 15.000 habitants;

– 15 membres pour une population de 15.001 à
25.000 habitants;

– 17 membres pour une population de 25.001 à
50.000 habitants;

– 19 membres pour une population de 50.001 à
80.000 habitants;

– 21 membres pour une population de 80.001 à
100.000 habitants;

– 23 membres pour une population de 100.001 à
150.000 habitants;

– 25 membres pour une population de plus de
150.000 habitants.

Le conseil de police est proportionnellement com-
posé de conseillers communaux des différentes com-
munes constituant ensemble la zone pluricommunale,
sur la base de leurs chiffres de population respectifs.
Chaque conseil communal dispose au minimum de deux
représentants au conseil de police. Au moins un repré-
sentant du conseil communal doit faire partie d’une liste
dont aucun membre n’a signé l’acte de présentation du
bourgmestre.1

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des Mi-
nistres, les règles spécifiques relatives à la
comptabilisation de la composition proportionnelle vi-
sée à l’alinéa 2.

1 Voir art. 2



8 2168/001DOC 50

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20032002

In de gevallen dat de evenredigheid bepaald in het
tweede lid geen vertegenwoordiging van een gemeen-
teraad toelaat, wordt één bijkomend lid toegekend om
hierin te voorzien. Het aantal leden bepaald in het eer-
ste lid wordt in dit geval telkens vermeerderd met één
eenheid. Het aantal leden dat iedere gemeenteraad telt
in de politieraad, wordt met inachtneming van de bepa-
lingen van de voorgaande leden vastgesteld door de
uittredende politieraad.

Elk effectief lid heeft een of twee opvolgers.

De burgemeesters van de gemeenten die deel uit-
maken van de meergemeentezone zijn van rechtswege
lid van de politieraad. Zij worden niet meegerekend in
het overeenkomstig het eerste lid bepaalde aantal le-
den.

In de gevallen dat de evenredigheid bepaald in het
tweede lid geen vertegenwoordiging van een gemeen-
teraad toelaat, wordt één bijkomend lid toegekend om
hierin te voorzien. Het aantal leden bepaald in het eer-
ste lid wordt in dit geval telkens vermeerderd met één
eenheid. Het aantal leden dat iedere gemeenteraad telt
in de politieraad, wordt met inachtneming van de bepa-
lingen van de voorgaande leden vastgesteld door de
uittredende politieraad.

Elk effectief lid heeft een of twee opvolgers.

De burgemeesters van de gemeenten die deel uit-
maken van de meergemeentezone zijn van rechtswege
lid van de politieraad. Zij worden  meegerekend in het
overeenkomstig het eerste lid bepaalde aantal leden.2

2  Zie art.2
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Dans les cas où la propor tionnalité visée au
deuxième alinéa ne permet pas la représentation d’un
conseil communal, un membre supplémentaire lui est
attribué afin d’y remédier. Le nombre de membres dé-
terminé à l’alinéa 1er est en ce cas augmenté d’une
unité. Le nombre de membres que compte chaque con-
seil communal au sein du conseil de police, est fixé
par le conseil de police sortant, en tenant compte des
dispositions des alinéas précédents.

Chaque membre effectif a un ou deux suppléants.

Les bourgmestres des communes faisant partie de
la zone pluricommunale sont membres de plein droit
du conseil de police. Ils ne sont pas inclus dans le
nombre de membres déterminé conformément à l’ali-
néa 1er.

Dans les cas où la proportionnalité visée au
deuxième alinéa ne permet pas la représentation d’un
conseil communal, un membre supplémentaire lui est
attribué afin d’y remédier. Le nombre de membres dé-
terminé à l’alinéa 1er est en ce cas augmenté d’une
unité. Le nombre de membres que compte chaque con-
seil communal au sein du conseil de police, est fixé
par le conseil de police sortant, en tenant compte des
dispositions des alinéas précédents.

Chaque membre effectif a un ou deux suppléants.

Les bourgmestres des communes faisant partie de
la zone pluricommunale sont membres de plein droit
du conseil de police. Ils sont inclus dans le nombre de
membres déterminé conformément à l’alinéa 1er.2

2 Voir art. 2


